
CARTA



¿PICAMOS ALGO?/ 
SHALL WE SHARE A FEW BITES?/  PIQUEM ALGUNA COSA?

Ensaladilla Rusa - Russian Salad - Ensaladilla Russa | 1,3,4 8,50€

Con pan de carasau.
Served with carasau bread.
Servida amb pa carasau.

Hummus del Día - Hummus of the Day - Hummus del Dia | 1,11 7,50€

Con totopos de maíz.
Served with corn tortilla chips.
Amb natxos de dacsa.

Bravas Turia - Turia Patatas Bravas - Braves Turia | 3 8,00€

Chipirones a la Andaluza - Andalusian-style Baby Squid -
Xipirons a l’Andalusa | 1,12 12,50€

Con nuestro alioli de higos.
With our fig aioli.
Amb el nostre allioli de figues.

Fingers de Pollo - Chicken Fingers - Fingers de Pollastre | 1,3 11,00€

Con salsa Chick-fil-A.
With Chick-fil-A sauce.
Amb salsa Chick-fil-A.

NUESTRAS CROQUETAS / OUR CROQUETTES /
 LES NOSTRES CROQUETES
(Precio por unidad / Price per unit / Preu per unitat)

Croqueta de Rabo de Toro - Oxtail Croquette - Croqueta de Cua de Bou | 1,3,8 2,80€

Croqueta de Jamón y Trufa - Ham and Truffle Croquette - Croqueta de Pernil i Tòfona | 1,3,8 2,80€

Croqueta de Langostinos - Prawn Croquette - Croqueta de Llagostins | 1,2, 3, 8,12 3,20€
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ENTRANTES PARA COMPARTIR/
TO SHARE/ PER A COMPARTIR

Ensalada de Pollo - Chicken Salad - Amanida de Pollastre | 1,3,10 13,50€
 
Con salsa de mostaza miel, cebolla encurtida y tomate confitado.
With honey mustard sauce, pickled onion and confit tomato.
Amb salsa de mostassa i mel, ceba encurtida i tomaca confitada.

Burrata de Plugia - Burrata from Puglia - Burrata de Puglia | 8,13 14,50€

Con pimientos asados, pesto de albahaca y piñones.
With roasted peppers, basil pesto and pine nuts.
Amb pebrots rostits, pesto d’alfàbega i pinyons.

Sepionet - Baby Squid  - Sepionet | 3,4,12 13,50€

Con mayonesa de ajetes y escamas de pescado ahumado. 
With spring garlic mayonnaise and smoked fish flakes.
Amb maionesa d’alls tendres i escates de peix fumat. 

Pata de Pulpo Grillada - Grilled Octopus Leg - Pota de Polp a la Graella | 12  21,50€

Con aceite de cilantro y cherris braseados.
With coriander oil and chargrilled cherry tomatoes.
Amb oli de coriandre i tomaquetes cherry brasejades.

Tataki de Atún - Tuna Tataki - Tataki de Tonyina | 3,4,5 19,50€

Con salsa cremosa de soja y mayonesa de siracha.
With creamy soy sauce and sriracha mayonnaise.
Amb salsa cremosa de soja i maionesa de sriracha.
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PRINCIPALES/ MAINS/ PRINCIPALS
 

Hamburguesa Jardines - Jardines burger - Hamburguesa Jardines | 1,3,8 14,90€

Con pan de brioche, carne de ternera, queso cheddar, mayonesa de lima y batatas fritas.
With brioche bun, beef patty, cheddar cheese, lime mayonnaise and sweet potato fries.
Amb pa brioche, carn de vedella, formatge cheddar, maionesa de llima i moniato fregit.

Brioche de carrillera de ternera - Braised beef cheek brioche -
Brioche de galta de vedella | 1,3,5,8 13,50€

Con mayonesa japonesa, queso de cabra, pepinillos y batatas fritas.
With Japanese mayonnaise, goat’s cheese, pickles and sweet potato fries.
Amb maionesa japonesa, formatge de cabra, envinagrats i moniato fregit.

Vegan burguer - Hamburguesa vegana | 1,8 14,90€

Con pan de patata, carne de proteína de guisantes, lechuga, tomate, guacamole, pepinillo, y batatas fritas.
With potato bun, pea protein patty, lettuce, tomato, guacamole, pickle, and sweet potato fries.
Amb pa de creïlla, carn de proteïna de pésol, lletuga, tomaca, guacamole, cogombret i batates fregides.

Presa Ibérica - Iberian pork shoulder - Presa Ibèrica | 8 18,50€
 
Con cremoso de zanahoria, trigueros, salsa de vino tinto, pimientos de padrón y patatas.
With carrot purée, green asparagus, red wine sauce, Padrón peppers and potatoes.
Amb cremós de carlota, espàrrecs verds, salsa de vi negre, pebrots del padró i creïlles.

Picaña de vaca madurada - Dry-aged beef picanha - Picaña de vaca madurada 24,50€ 
 
Con patatas y padrones.
With potatoes and Padrón peppers.
Amb creïlles i pebrots del padró.

Filete de lubina - Sea bass fillet - Filet de llobarro | 4,8 19,50€

Con salsa de puerros y azafrán, aderezada con pimientos del piquillo.
With leek and saffron sauce, finished with piquillo peppers.
Amb salsa de porro i safrà, acabat amb pebrots del piquillo.

ALGO DULCE/ SOMETHING SWEET/ ALGUNA COSA DOLCA
 
Pregunta a nuestros miembros de Jardines por nuestros deliciosos postres caseros o déjate sorprender.
Ask for our homemade desserts or let us surprise you.
Pregunta pels nostres casolans o deixa’t sorprende. 
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ALERGENÓS/ ALLERGENS/ AL LÈRGENS

Si padece alguna alergia, intolerancia o restricción alimentaria, por favor, le rogamos que
informe a nuestro personal. Todo el pescado crudo ha sido congelado previamente durante 72 horas.

If you have any allergies, food intolerances or dietary restrictions, please inform a member of our staff.
All raw fish has been previously frozen for 72 hours.

Si pateix alguna al·lèrgia, intolerància o restricció alimentària, per favor, li preguem que informe el nostre personal.
Tot el peix cru ha sigut congelat prèviament durant 72 hores.

1.Gluten 2.Crustáceos 3.Huevos 4.Pescado 4.Altramuces 6.Soja 7.Cacahuete

8.Lacteos 9.Apio 10.Mostaza 11.Sésamo 12.Moluscos 13.Frutos de
cáscaras

14.Sulfatos


